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Art. No. Item Description
I 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20
I 030220 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20S
030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20
030217 R20 Cordless Hammer Drill Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20S
‘ 030222 R20 Auto touch cordless drill Solo RDP-SCDA20
! 030159 R20 Brushless cordless draywall screwdriver Solo RDP-SBES20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20
‘ 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20
030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20-5
030221 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2” 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20S
Ve 'ﬂ’ﬂ
3 “‘ 030151 R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-
EAY SBRH20
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
f 030136 R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 Solo RDP-SBAG20
y g) 030223 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Solo

RDP-SBAG20S
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030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20

030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20

030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20

R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min™' laser Solo

030139 RDP-SCS20

163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T

R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed Solo

030140 RDP-SRSA20

030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-SOMT20

030154 R20 Cordless Glue gun Li-ion 11 Solo RDP-SGLG20

030160 R20 Cordless heat gun Li-ion Solo RDP-SHG20

030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20

074202 R20 Mucronet 3a 605 akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-SSGC20

‘* 039706 R20 Adapter USD with lamp for series RDP-R20 System

j 075328 R20 Lawn mower Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20
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Art. No Item Description
075711 R20 Cordless brush cutter with blade and trimmer head detachable shaft
RDP-GXBC20
} 075712 Pole saw head tube for RDP-BBC20
075713 Hedge trimmer head with tube for RDP-BBC20
f?
\/ 075545 R20 Cordless trimmer Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20
} 075707 R20 Cordless headge trimmer Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20
/ 075708 R20 Cordless pole saw Li-ion 510 mm set RDP-PS20
=3 1 = 075710 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm solo RDP-SCS20
} 030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20
ﬂ_ 090319 R20 Cordless wet and dry cleaner Solo RDR-SDWC20
o,
j 090320 | R20Ash cleaner Solo RDR-SWC20
A 4
I 030211 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20 Set
Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-SCD20S
030219 Set
! 030215 R20 Brushless cordless drill Set RDP-SBCDA20 Set
030208 Cordless Hammer Drrill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in
Case RDP-SCDI20 Set
} 030216 Cordless Hammer Dirrill Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah 1 h in Case

RDP-SCDI20S Set
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ﬂ 030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-1 20 V 2 Ah 1 h in Case
RDP-SBAG20 Set
. 030224 R20 Brushless Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 11500min-1 Set
RDP-SBAG20S
g 030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-SJS20 Set
f ‘; = 075709 R20 Cordless chain saw Li-ion 200 mm set RDP-SCS20
’ 090315 R20 Ash cleaner Set RDR-SWC20
@’/ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2 Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 1.5 Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 2 Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20 V 4 Ah for series RDP-R20 System
J 131157 R20 Batepus Li-ion 20 V 6 Ah 3a cepusita RDP-R20 System
% 039703 | R20 Battery and Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System
Q 039707 R20 Dual Charger for series RDP-R20 System 2x3 A
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MN306paseHn enemeHTu:

ltems depicted:

1. MyckoB npekbcBay 1. Start switch
2. PbkoxBaTka
3. Mpeanasuten 2. Handle

- 'PeA 3. Guard

4. Trimmer head with cord or knife

4. TpuMmepHa rnasa ¢ kopaa Unm HOX

BG CHumkuTe ca ¢ uniocTpaTiBHa Lien. 3o6paseHUAT Mofien MoXe Aa He e HambJIHO MAGHTUYEH ChC 3aKyneHaTa oT Bac MallMHa
EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the machine you purchased.

AR A

#
y: 3 .
# “%HoceTe 3aLUTHN aHTUOHM! i ,(@:\Y“ iHoceTe 3awWmTHM oymnal
W & Always wear hearing protection! i i ¥ i 'Wear safety glases!
N & N A
o .

MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeau ynoTpeba!
Refer to instruction manual / booklet!
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BG OpurvHanHa VHCTpYKUms 3a ynotpeba [ R20 RAIDER 7

YBaxaemu notpeduteny, [A

[Mo3gpaBneHust 3a nokynkata Ha MallMHa OT Hal-Gbp3opasBuBaLLaTa ce Mapka 3a enekTpu-
Yecku, NHeBMaTUYHN U 6eH3nHoBM mawmHu - RAIDER. Mpu npaBunHO MHCTanMpaHe u ekcno-
atauus, RAIDER ca curypHu n HagexaHu mawmHu n pabotarta ¢ Tax we Bu goctaBu nCTUHCKo
yooBoncTeue. 3a BaweTto ygobcTBo e m3rpageHa n oTnvyHa cepBusHa Mpexa ¢ 45 cepsusa B
usnarta ctpaHa.llpeau fa nsnonssaTte Ta3n MallvHa, MOJS, BHUMATENHO ce 3ano3HanTe ¢ HacTo-
awaTa ,MHCTpyKumus 3a ynotpeba”.

B nHTepec Ha BawaTa 6e30nacHoCT 1 ¢ Lien ocurypsiBaHe Ha npaBunHaTa i ynotpeba, npoye-
TEeTe HaCTOSLWUTE MHCTPYKLUM BHUMATENHO, BKITIOYMTEITHO MPENOPBKUTE U NpeaynpexaeHmsTa B
TAX. 32 M3bsArBaHe Ha HEHYXXHU FPeLLKU U MHLUOEHTU, BaXXHO € Te3n MHCTPYKUMM Aa OCTaHaT Ha
pasnonoxeHue 3a 6bAeLn CrpaBku Ha BCUYKK, KOWTO e Non3saT mawnHaTa. Ako 5 npopageTe
Ha HoB cobcTBEHMK TO “UIHCTpyKLMsATa 3a ynoTpeba” TpsibBa Aa ce npegane 3aefHo ¢ Hes, 3a Aa
MOXe HOBMS Mon3BaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepKM 3a 6€30NacHOCT U MHCTPYKLU-
uTe 3a paboTa.

“EBpomactep Nmnopt Excnopt” OO/l e ynbnHOMOLLEH NMpeAcTaBUTEN Ha NPOM3BOAUTENS U
cobcTBeHMK Ha ThproBckaTa mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha hupmata e rp. Codus
1231, 6yn. “llomcko woce” 246, Ten. 0700 44155, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 rognHa BbB hupmaTa e BbBe[leHa cucTemMaTa 3a ynpasrieHne Ha kadecTtBoTo ISO
9001:2008 c o6xBaT Ha cepTudmkauusaTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC 1 CEPBU3 Ha NPOdECHMOHAMTHU U
X06U enekTpnyYeckn, MTHEBMaTUYHN U MEXaHUYHU MHCTPYMEHTH 1 obLua xenesapus. CepTudumka-
TbT e u3gageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

Koca 6e3veTkoBa akymynatopHa C HOX 1 Kopaa

napameTtbp MepHa eauHuLa CTOMHOCT
Mopen - RDP-GXBC20
HanpexeHune V 20
MakcumanHy o6opoTn Ha ABuUraTens ¢ noctTaBeH min- 7500

HOX

MakcumanHu obopoTn Ha ABuUraTens ¢ noctaBeHa min- 5500
Kopaa

LLinpoynHa Ha KoceHe mm 250
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lpa) K=3.0 dB dB 80.6
HunBO Ha 3ByKOBO MOLLHOCT (LwAd), K=2.2 dB dB 96

CTofHOCT Ha BUBPaUMOHHUTE YCKOpeHus (a, ), )
K=1 5 m/s? m/s 4.549
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1. OBLUN YKA3AHUA 3A BESOMNMACHA PABOTA.

[MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKM yKa3aHWs.

HecnasBaHeTo Ha npuBeLeHUTE MO-A4OMY yKa3aHus MOXe [a OOoBede [0 TOKOB yaap, noxap wu/wnm
TEXKM TpaBMU. CbxpaHsiBanTe Te3n yKaszaHUsi Ha CUrypPHO MSICTO.

BesonacHocT.

He ce paspeluaBa non3BaHeTo Ha akyMynaTopHaTa koca 3a TpeBa OT Aeua. He no3sonsiante B Hu-
KaKbB Cryyall ¢ MallMHaTa fa paboTsaT Aela unv nuua, HesanosHaTtu ¢ TOBa PbKOBOACTBO 3a EKCIo-
aTauusi. BbaMoXXHO e Bb3pacTTa Ha paboTeluTe C MaluMHaTa Aa € orpaHMyeHa OT HaUMOHanHOTO
3akoHozaTencTeo. Korato He n3nonseare MallMHaTa, 1 CbXpaHsiBalnTe Taka, Ye fa € HeOoCTbIMHa 3a
deua. Tasu akymyrnaTtopHa koca 3a TpeBa He e npefHasHadyeH Aa 6bae nomnssaH oT nuua (BKIHYK-
TEMHO Aeua) C NCUXUYHU, CEH30PHM N OYLIEBHU OrpaHUYEHUs], KakTo M OT nuua 6e3 focTtaTbyeH
ONUT W/UNK 3HaHUsI, OCBEH B Criy4auTe, B KOUTO Te ca Nof HEMOCPELACTBEHNSI KOHTPOM Ha OTTOBOPHO
3a GesonacHocTTa UM nuLe unm ce oby4yaBaT OT HEro Kak Aa s Non3ear.

B HukakbB cryyan He KoceTe, JoKaTo B HeNocpeacTBeHa 6rm3ocT ce Hamupat Apyru nuua, ocobeHo
aeua unv omallHW XXUBOTHU.

Mpenu oa nsBbpLUBaTE HACTPOWKM MO MalUMHaTa, KoraTto sl MoYMCTBaTe UIK Korato s ocTaBsite 6e3
npsik HaA30p, AOPY U 3a KpaTKo, A cvpanTe.

He n3nonsBaiTe akymynaTopHa Koca 3a TpeBa npu HebnaronpusiTH1u aTMocdepHU yCroBus.

He n3nonaeavte unmn He nanarante akymynaTopHaTa koca 3a TpeBa Ha AbxA. [1pegnassavite ce ot
TOKOB yaap.

He pokocBawiTe BbpPTALWM eNeMeHTU Ha MaluuHaTa. M34yakarTe BbPTEHETO Aa cnpe HanbiHo. Cnen
U3KIYBaHe KopAaTta npoabiikaBa Aa Ce BbPTU MO MHEPLUst U MOXE Aa Npeav3Buka HapaHsiBaHUS.
He nocraBsiite pbLeTe unm kpakata cv B Gnmn3ocT Ui nog BbpTALLM CE eNEMEHTU.

[pwxnMBO NpoBepsiBanTe nNpeaBapuTenHo obpaboTBaHaTa Mol U OTCTpaHsABanUTe KaMbHU, NPBYKH,
KINoHW, ByTUNKW, TENoBe 1 APy YyxXau Tena.

BuHaru npegn ynotpeba npoBepsiBaiiTe 3actonopsisawusi 6onT Ha kopgaTa Aa He e pasxnabeH u
[anv kopgarta He e U3HOCeHa.

Kocete BuHaru Ha fHeEBHa CBETMUHA WUNW NMPU MHOMO A06PO U3KYCTBEHO OCBETNEHME.

Ha cknoHoBe, BHMMaBaliTe BUHaru ga crbnearte ctabusHo.

PaboTeTe B1Harn cbc CnokoeH xof, HuKora He xopeTe 6bp3o.

Hukora He paboTteTe ¢ MaluMHaTa, ako UMa NoBpeAeHN NpeanasHu CbopbXeHUst Unn 6e3 enemMeHTu-
Te 3a curypHocTt. PaboTaTa no HepaBeH TepeH Moxe Aa 6bae onacHa.

He koceTe No CTpbMHM CKITOHOBE C HakroH noBeyve oT 20%. o HakNoHeH TepeH KoceTe BuMHaru
HanpeyHo Ha HaKroHa, HUKora HaZony 1 Harope. [Mpu obpbliaHe Ha NocokaTta Ha ABMKEHME MO CKIo-
HoBe 6bAeTe ocobeHo BHMMaTenHu! Mpu BkMoYBaHe Ha akymynaTopHa Koca 3a TpeBa BHVUMaBainTe
KpakaTta Bu oa ca Ha 6e3onacHO pa3cTosiHUe OT BbPTALUTE CE ENEMEHTU.

He n3nonaeante MaliMHaTa, korato cte 60cu unmn cbe caHganu. BuHarn pabotete cbe 3gpaBu, 3a-
TBOPEHW 00YBKM 1 ObITbI NaHTarnoH.

M3kntoyBariTe npekbcBaya BMHaru Koraro:

- ce oTAanevyaeare OT MalUMHATa;

- Mpeaun oTCTpaHsiBaHe Ha eneMeHTu, briokMpany MallnHaTa;

- KoraTo NpoBepsiBaTe, NodMcTBaTe UnNM paboTnte NO MalMHaTa;

- KOraTo MalLMHaTa 3ano4yHe ga Bubprpa Heobn4anHO CUIHO.

- crnep Bnn3aHe B CbMPUKOCHOBEHUE C YYXXAO0 TANO He3abaBHO NMpoBepeTe MaluvHaTa 3a €BeHTYyarHu
noBpeau 1 npeau Aa s nonseaTe, OCUrypeTe OTCTPaHSIBAHETO UM;

OnepaTtopbT Uy NOTPEOUTENSAT OTrOBapsAT 3a HELLACTHM CriyyYau, HapaHsBaHWUsa CnpsiMoO Apyrv nuua
UINN OKOMnHaTa cpefa U NPUYMHEHN MaTepuartm WeTu.

AkyMyraTopHa Koca 3a TpeBa e Taka NpPOoeKTMpaH, Ye BCUYKM NMOABWKHWU YACTU U KOPMNYCbT rapaHTu-
pat 6e3onacHu ycrosus 3a ynotpeba. 3a noBpean NpUYNHEHN B pe3ynTaT Ha OnuMTUTE 3a MPoMsiHa Ha
KOHCTPYKUUSITA Ha akymyrnaTopHa koca 3a TpeBa NpoU3BOAUTENSAT HE HOCU OTTOBOPHOCT.

C uen ocurypsiBaHe Ha 6e30MacHOCT, creaBa a M3nona3sate camMo OpUrMHaNHM pe3epBHU HYacTy Unu
YacTu npenopbyBaHM OT MPOU3BOAUTENS.

HecnasBaHeTo Ha fageHuTe ykasaHus Moxe [ia AoBefe 40 TOKOB yaap, noxap U/umnmn TEXKN TpaBMu.
2. ®YHKUNOHAITHO OMUCAHUE U NPEOHA3SHAYEHWE.

Be3xXnyHmnaT TprMep npefHasHayeH camo 3a psidaHe Ha TpeBa W Nneku nneesenu. He Tpsbea ga ce
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13Mona3sa 3a Apyru Lesnu, KaTo KaHTUpaHe UIn ps3aHe Ha XWB NIET, Thil KaTo ToBa MOXe [a NPUYnHA
HapaHsiBaHe 1nv noepeaa Ha MalumHara.

M3nonagsanite camo npenopbyaHMTe OT NPOU3BOAMTENS akcecoapu u npuctasku. M3nonssaHeTo Ha
ApYyrn akcecoapw v NpUCTaBKM MOXe [a yBenu4u prcka OT HapaHsiBaHe v nospeaa Ha MalumHara.
3. CTNOBABAHE HA ENEMEHTUTE HA AKYMYJIATOPHA KOCA 3A TPEBA N NMYCKAHE B
EKCMITOATALINA.

Hsikon Yactu Ha kocaTa ca pasrrnobeHu, 3a Aa ce Hamanu obema Ha onakoBkaTta npu TpaHcropTMpa-
HeTo.

MoHTupaHe Ha npegnasHus kanak

3akpeneTe npegnasutens (6) Bbpxy ocHoBaTa Ha KocaTa, KaTo 3a LenTa M3non3sanTe BUHTOBETE OT
KOMMIeKTa 1 KpbCTaTa OTBEPTKA, KAKTO € OKa3aHo Ha curypa A

BHumaHwme!!! Hukora He nanonssavite kocata 6e3 npegBapvTenHo Aa noctaBuTe npegnasutens

CrapTupaHe Ha akymyrnaTtopHaTa koca:

AKo KocaTa ce 13rnonssa 3a MbpBu NbT, NpoBepeTe Aanu kopaata u/ UM Hoxa aokocsa unu npemu-
HaBa Mokpan npeanasHns Kanak.

Kopaata 6u TpsibBano ga ce cpexe aBTOMaTUYHO NpY MOMOXEHWe, Ye e OTrnycHaTa MakcumarHo (13-
BbH NpeanasHusa kanak). 3a Aa NocTurHeTe HeobxoauMaTa AbIKUHA Ha kopaaTa, 3agpbxre OyToHa,
KaKTo e okasaHo Ha durypa B n C.

BHUMAHWE:

« [pean ga noctaBute GatepumnTe B MHCTPYMEHTA, BUHArK NpoBepsiBanTe ganu NpeBKoYBaTensaT ce
3ajelicTea NpaBuIHO 1 ce Bpblua B nosuums ,U3KI1.“ npu ocBoboxaasaHe.

PaboTata ¢ MHCTPYMEHT C NpeBkIoYBaTeEN, KOWTO He ce 3afelicTBa NpaBuUITHO, MOXe Aa AoBede A0
3aryba Ha KOHTPOI U CEPUO3HM TENMECHW HapaHsIBaHUSI.

3a ga ce npegoTBpaTy CnyyYalHo U3gbprBaHe Ha Crycbka Ha NPEBKIOYBATENS], € OCUIYPEH NOCT 3a
3aKroYBaHe.

3a pga crapTupaTte MHCTPYMEeHTa, XBaHeTe pbkoxBaTkaTa M ocBobopeTe OyToHa MPOTMB HEBOIHO
BKIMIOYBaHe M HATWUCHETE NoCTa Ha MycKoBUS MpekbcBay. 3a fAa crnpeTe WHCTpyMeHTa, ocBoboaeTe
rlocTa Ha MycKOBMSA NPeKbCBay.

Bucokata TpeBa TpsibBa Aa ce KOCK Ha CrioeBe, KaKTo € nokasaHo Ha dwur. D
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BHumanue!!!
MaseTe kocaTa OT TBbPAU NOBLPXHOCTTU U HapaHsiBaHUS.
‘brbn n nocoka Ha koceHe dur. (E)

MopgMsiHa Ha MakapaTa 1 Hoxa:

* N3kntoueTe kocarta;

» ObbpHeTE MalLMHaTa C pexellaTa 4YacT Harope;

» CTucHeTe C NPbCTY Kanaka Ha rnaeata C KopAa npuv HeroBute dukecupaliy 3bobuu. Mssagete maka-
paTta 1 NoMeHeTe kopAaTta C HOBa, KaTo ChbliaTa He TpsibBa Aa HagBuwasa 2 MeTpa obLa AbikuHa.
Kopgara TpsibBa oa 6b4e HaBuTa B MOCOKa, obpaTHa Ha nocokarta Ha BbTeHe Ha rnaBaTa. [octasete
obpaTHo MakapaTa B ocHoBaTa (,l1ernoTo”) Ha rnaeaTa, u3TerfieTe YacTt oT KopAarTa, 3a Aa ce yBepute
B MPaBUITHOTO NOCTaBsHE HA MakapaTa, Cref KoeTo NoCcTaBeTe Kanaka Ha rnaeara, kato BHUMaBare
TOW Aa e 3aKkpeneH Aobpe oT ukcaTopuTe.

+ KoraTto Hoxa e n3xabeH e Hy>XHO [la ce 3aMeHU ¢ HOB OT MapkaTta Raider.

4. MPAKTUYHN CBHBETU:

CnasBavite obWwuHcknTe pasnopeabu 3a BpeMeTo OT AeHs, Npe3 KOeTo MOXETe Aa 1U3nonssare Maluum-
HW Ha OTKpMTO. B HAKoM cTpaHu e 3abpaHeHo KoceHeTo cyTpuH npeaun 08.00 yaca, cneg 06s4 mexay
14.00-16.00 yaca un Bevep cnep 22.00 yaca, 3a fa ce NpeanasaT rpakaaHnTe OT HeXernaH LyMm.
YecTo TpeBHMTE MMOLWM Ca CbCTaBEHW OT TPEBU OT pa3nunyHu coptose. lNpu yecto KoceHe Bue we
YyCUNuUTE pacTexa Ha Te3n copToBe, KOMTO 0b6pa3syBaT MITbTHU YUMOBE U CUMHU KOPeHU. AKO KocuTe
psiako Bawarta mopasa, e yeunute 1 nogobpute pasBUTUETO Ha BUCOKO pacTaLimMTe TpeBu un bype-
HW. HopmarnHaTa BucoynHa Ha TpeBaTta e okosno 4-5 cm. [lobpe e Taka ga nnaHuparte yectotata Ha
KOCEHeTO, Ye C eHO KoCeHe Aa HamarnsBaTe Hali-MHoro 1/3 oT obLaTta B1ucounHa Ha TpesaTta. AKo He
HanosiBaTe MopaBaTa C He KOCeTe TpeBaTa Mo HUCKO OT 4 cm, 3aLL0TO NpY eBEHTYarHO 3acyllaBaHe
TS e ce yBpeau.

Mpwu paboTa B 0coBEHO TEXKM YCIOBUSI BHUMaBanTe fa He npeToBapBaTte Asuratens. [pu npetosap-
BaHe CKOpOCTTa Ha BbPTEHE Ha ABWUraTens naga v wymMa My ce npoMeHs. B TakbB criyyan cnpete, oT-
nycHeTe focTa 3a BkNtoyBaHe (1) 1 HacTponTe no-ronsiMa BUCOYMHA Ha koceHe. B npoTuseH crnyvai
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NPOU3BOAMUTENHOCTTA LLie Ce Hamanu U MalumMHaTa Moxe fJa ce nospeau.
Mpu KoceHe B Brn3ocT o pbOOBe BHUMaBaNTe Aa He 3axXBaHETe C KocaTta YyXav NpeameTu.
MponsBoanTenHoCTTa Ha psidaHe 3aBWCK OT MbCTOTaTa, BMAXHOCTTA, AbMMKMHATA TpeBaTa, Kakto u
OT BMCOYMHATa Ha psidaHe. [1poM3BOAUTENHOCTTA Ha psidaHe HamarnsBa Npu YecTo BKMIOYBaHE U 13-
KIYBaHe Ha Kocara no Bpeme Ha KoceHe. 3a onTMMum3npaHe Ha NMpou3BOANUTENHOCTTA Ha KOCEHe ce
npenopbyBa No-4eCTOTO KOCEHe, YBENUYaBaHETO Ha BMCOYMHATA Ha psidaHe 1 paboTtaTta ¢ ymepeHa
CKOpOCT.

O6cnyxBaHe, NOAAPBXKA Y CbXpaHEHUE.

BHVMAHWE! Cnep kato malwmHaTta 6bae uskniodeHa, kopaata unv Hoxa npogbiikasar aa ce
BbPTAT U3BECTHO BpeMe no uHepums! Mpean Aa 3anovHeTe Aa paboTuTe no kocaTta, n3dyakaTe Bbp-
TEHETO Ha enekTpoaBuUraTens u Ha Kopgata Aa cnpe HambrHo!

Hukora He ce onuTBanTe Aa cnpeTe BbPTEHETO Ha KopaaTta unu Hoxal

KoraTto TpsibBa Aa n3BbpLUBaTE AeNHOCTY B Bnin3ocT [0 kopaaTa unn Hoxa, paboTeTe BUHarv ¢ npea-
nasHu pbkasuum!

M3nbnHsBaiiTe npouenypuTe No NoAApbXKa PeAOBHO, 3a ia CU OCUTYpUTe ObMroTPanHO 1 HaAeXA-
HO nonsBaHe Ha akymynatopHata GeaveTkoBa koca. [TpoBepsiBaiiTe nepuoanyHO 3a 3abenexvmm
nedekTn, kato pa3xnabeH nnu NoBpeaeH HOX U pasxnabeHn BUHTOBM CbeAUHEHUS. YBEpPETe ce, Yye
KanaumTe 1 npefnasHUTe CbOPbXEHNS Ca M3NPaBHU U Ca MOHTUPAHWU NPaBUITHO.

MouncTeaHe.

Haw-necHo ce nouncTBa kocaTa BefHara crief, koceHeto. Cnep npukntoyBaHe Ha pabota nounct-
BalTe rPWKIMBO MallMHaTa C Meka YeTka M Kbpna. He nsnonssante Boga u/wunv pasTtBopuUTeEnun u
npenapat. OTCTpaHeTe BCUYKM YaCTUYKK OT TpeBa, 0COBEHO OT BEHTMNALMOHHUTE oTBOpY. INMocTa-
BETE MaluuHaTa, fierHana HacTpaHu 1 novucTeTe 3oHaTa Ha KHoxa. PaboTete BuHaru ¢ npegnasHu
pbkaBvuym! OTCcTpaHeTe 30paBo NonenHanuTe YacTuYKkv C AbPBEHO UK MNacTMacoBo Tpynye.
BurHarn nouncteante 0CHOBHO KocaTta, KoraTo ro octaBaTe 3a no-Abnro cbxpaHeHne. OcobeHo npes
3umara.

5 MNMopabpxaHe n cepsus.

MopabpxaHe M nouncTeaHe.

3a ga pabotute kadecTBeHO 1 6e3onacHo, nogabpXKanTe Kocata U BEHTUINALUOHHUTE

oTBOpu umcTu. NpaBeTe nepuoanyHu naysu B pabotata. CbxpaHsiBaTe U Ce OTHACANTE KbM
OOMBIAHNTENHUTE NPUHAANEXHOCTU PYDKIIMBO.

M3TpuBaiTe malumHaTa ¢ YucTa Kbpna unv s npogyxsaniTe ¢ KOMMpecupaH Bb3ayX C HUCKO
HansaraHe. [No4ncTBanTe A peAoBHO C BriaxHa Kbprna v Manko Mek npenapt 3a MueHe. He
13nonaeanTe AeTepreHTV Unun pasTBopuTeniu.

.AkymynatopHaTa Koca e cHabaeHa ¢ 6e34eTKOB enekTpoasurarter.

[Mpun nosiea Ha HeobryaeH LWym OT kocaTta, He3abaBHO npeycTaHoBeTe paboTta 1 noTbpceTe Han-
6nusknsa cepens Ha RAIDER.

6. Ona3BaHe Ha okonHaTa cpefa.

.C ornep onasBaHe Ha OKOMHaTa cpefa enekTPOMHCTPYMEHTBLT M onakoBkaTta TpsibBa aa 6baar
NoANOXeHW Ha noaxoasiia npepaboTka 3a NOBTOPHOTO U3MNON3BaHe Ha CbAbpXalLMTe Ce B

TAX CYPOBUHW. He n3XBbpnsamnte enekTpouHCTPYMeHTH npu 6utoBute otnagbum! CbrnacHo
OupektuBata Ha EBponenckus cbtod 2012/19/EC 0THOCHO M3ne3nu ot ynotpeba enekTpnyeckn n
€MeKTPOHHN YCTPOMCTBA U YTBLPXAABAHETO U KaTo HALMOHANEeH 3aKOH eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE,
KOWTO He MoraT Aia ce M3Mon3BaT noseye, TpsibBa Aa ce cbbupar OTAENHo 1 Aa 6baar nopnaraHmn
Ha nogxoasia npepaboTtka 3a Ornon3oTBOPsiIBAHE HA CbAbPXALUMTE CE B TSX CYPOBUHMU.



12 www.raider.bg

E N Original Instruction for Use
Dear Users,

Congratulations on buying a machine from the fastest growing brand for electric, gasoline and
pneumatic machines - RAIDER. With proper installation and operation, RAIDER are reliable and
reliable machines, and the work with them will bring you real pleasure. For your convenience, there
is an excellent service network with 45 service stations all over the country.

Before using this machine, please read this “Instruction for Use” carefully.

For the sake of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including
the recommendations and warnings therein. To avoid unnecessary errors and incidents, it is
important that these instructions remain available for future reference to anyone who will use the
machine. If you sell it to a new owner, the “Instruction for Use” must be handed over to the new
owner so that the new user can read the relevant safety precautions and operating instructions.

“Euromaster Import Export” Ltd is an authorized representative of the manufacturer and owner of
the trademark RAIDER. The address of the company’s management is in Sofia 1231, 246 Lomsko
Shose Blvd., tel .: 0700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @
euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the ISO 9001: 2008 quality management system
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of professional and hobby electric,
pneumatic and mechanical tools and general hardware. The certificate is issued by Moody
International Certification Ltd, England.

Technical Data

Cordless brushless brush cutter with blade and trimmer head

parameter measure value
Model - RDP-GXBC20
Rated voltage \% 20
No-Load Blade Speed min~' 7500
No-Load Spool Speed min-' 5500
Max. Cutting width mm 250
Sound pressure (Lpa) K=3.0 dB dB 80.6
Sound Level (Lwad) K=2.2 dB dB 96
Vibrations (a, ), K=1.5 m/s? m/s? 4.549
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1. GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS. |Pro)

Read all the instructions carefully.

Failure to follow the instructions below may result in electric shock, fire and / or serious injury. Keep
these instructions in a safe place.

Safety.

The use of a cordless brush cutter for children is not permitted. In no case should the machine
be operated by children or persons unfamiliar with this operating manual. The age of the machine
operator may be limited by national law. When not in use, keep the machine out of the reach of
children.

This cordless brush cutter is not intended to be used by persons (including children) with mental,
sensory or mental disabilities, as well as by persons without sufficient experience and / or knowledge,
unless they are under the immediate control of the responsible for the safety of their person, or being
taught by him how to use it.

Under no circumstances should you mow while other persons are in close proximity, especially
children or pets.

Before adjusting the machine, when cleaning it or leaving it unattended, even for a short while, stop it.
Do not use the cordless brush cutter in adverse weather conditions.

Do not use or expose the cordless brush cutter to rain. Protect yourself from electric shock. After
switching off, the cord continues to rotate inertia and can cause injury. Do not place your hands or
feet near or under rotating elements.

Carefully inspect the pre-treated area and remove stones, sticks, branches, bottles, wires and other
foreign objects.

Always check that the cord retaining bolt is loose and that the cord is not worn before use.

Always mow in daylight or in very good artificial light.

On slopes, always be sure to tread steadily.

Always work smoothly, never go fast.

Never operate the machine if safety equipment is damaged or without safety components.

Working on rough terrain can be dangerous.

Do not cut on steep slopes with a slope of more than 20%.

On sloping terrain, always cut across the slope, never down and up.

Take special care when reversing the slope!

When turning on the cordless brush cutter, make sure your feet are at a safe distance from the
rotating elements.

Do not use the machine when barefoot or with sandals. Always work with tight, closed shoes and
long pants.

Switch off the circuit breaker whenever:

- move away from the machine;

- before removing the elements that blocked the machine;

- when inspecting, cleaning or operating the machine;

- when the machine starts to vibrate abnormally strongly.

- immediately inspect the machine for any damage after contact with a foreign body and ensure that
they are removed before use;

The operator or user is responsible for accidents, injuries to others or the environment and material
damage.The cordless brush cutter is designed so that all moving parts and the housing ensure safe
conditions of use. The manufacturer is not responsible for damages caused as a result of attempts to
alter the construction of the battery brush cutter.

For safety reasons, you should only use genuine spare parts or parts recommended by the
manufacturer.

Failure to follow these instructions may result in electric shock, fire and / or serious injury.

2. FUNCTIONAL DESCRIPTION AND PURPOSE.

A cordless trimmer designed only for cutting grass and light weeds. It should not be used for other
purposes, such as edging or cutting of hedges, as this may cause injury or damage to the machine.
Use only accessories and accessories recommended by the manufacturer. Using other accessories
and attachments may increase the risk of injury or damage to the machine.

3. ASSEMBLING THE ELEMENTS OF THE BATTERY BRUSH CUTTER AND PUTTING IT
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INTO SERVICE.

Some trimmer parts are disassembled to reduce the volume of the package during transport.
Mounting the protective cover

Attach the safety cover (6) to the brush cutter base using the set screws and the cross-head
screwdriver as shown in Figure A

Attention !!! Never use the brush cutter without first applying the protective cap.

Starting the brush cutter

If this is the first time the brush cutter is being used, make sure that the cord touches or passes the
safety cover.

The cord should be cut automatically if it is loosened to the maximum (outside the protective cover).
To achieve the required length of cord or knife, hold the button as shown in Figure B and C

ATTENTION

« Before inserting batteries into the tool, always check that the switch is activated

triggers correctly and returns to the OFF position when released.

Using a tool with a switch that does not operate properly can result in loss of control and serious
personal injury.

Alock lever is provided to prevent the switch trigger from being accidentally pulled.

To start the tool, grasp the back handle (the locking lever is released from the grip) and then pull the
switch trigger.

To stop the tool, release the switch trigger.

The tall grass should be mowed in layers, as shown in FIG. D
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Attention !!!

Protect the brush cutter from hard surfaces and injuries.

Angle and direction of cutting Fig. (E)

Replacing the spool:

. Switch off the brush cutter;

* Turn the machine upside down;

. Squeeze the lid of the cord head with its locking teeth. Remove the pulley and replace the cord with a
new one, not exceeding 2 meters in total length. The cord must be wound in a direction opposite to the
direction of wobble of the head. Put the reel in the base (,bed”) of the head, pull out some of the cord
to make sure that the reel is properly fitted, and then insert the head cover, ensuring that it is securely
secured by the retainers.

4. PRACTICAL TIPS:

Observe municipal regulations for the time of day you can use outdoor machines. In some countries,
mowing is prohibited in the morning before 08.00, after noon between 14.00 and 16.00 in the evening
and after 22.00 in the evening, to protect citizens from unwanted noise.

Often the lawns are made up of grasses of different varieties. Frequent mowing will enhance the
growth of these varieties, which form dense tufts and strong roots. If you rarely mow your lawn, you
will enhance and improve the development of tall grasses and weeds. The normal height of the grass
is about 4-5 cm. It's a good idea to plan your mowing frequency so that you can cut at most 1/3 of the
total grass height with one cut. If you do not water your lawn, do not mow the lawn less than 4 cm, as
it will be damaged if it is dried.

When operating in particularly harsh conditions, be careful not to overload the motor. When the motor
is overloaded, the motor speed drops and its noise changes. In this case, stop, release the power lever
(1) and adjust a higher cutting height. Otherwise, productivity will decrease and the machine may be
damaged.

When mowing near the edges, be careful not to attach any foreign objects to the trimmer.

Cutting performance depends on the density, humidity, length of grass, as well as cutting height.
Cutting performance decreases when the trimmer is switched on and off frequently during cutting. To
optimize mowing performance, it is recommended that you mow more often, increase cutting height,
and operate at a moderate speed.

SERVICE, MAINTENANCE AND STORAGE.

ATTENTION! Once the machine is switched off, the cord continues to rotate for a while! Before you
start working on the trimmer, wait until the motor rotates and the cord stops completely!

Never try to stop the rotation of the cord!

Always wear protective gloves when carrying out activities near the cord!

Follow maintenance procedures on a regular basis to ensure long-lasting and reliable use of the
trimmer. Check periodically for noticeable defects, such as loose or damaged knife and loose screw
connections. Make sure that the covers and safety equipment are in good working order and are
properly installed.

Cleaning.

Itis easiest to clean the timmer immediately after mowing. After work, carefully clean the machine with
a soft brush and a cloth. Do not use water and / or solvents and detergents. Remove any debris from
the grass, especially the vents. Position the machine sideways and clean the cord area. Always wear
safety gloves! Remove any sticky particles with wood or plastic logs.

Always clean the trimmer thoroughly when leaving it for longer storage. Especially in winter.

FAULTS AND WAYS TO REMEDY THEM.

The table below shows symptoms of malfunctions and how you can help yourself if your trimmer stops
working properly. If you cannot find and correct the problem by following the instructions in the table,
contact a Ryder Authorized Repairer.

8. Maintenance and service.

. Maintenance and cleaning.

To work well and safely, keep the angle grinder and the ventilation openings clean. Make periodic
breaks in work. Store and handle the accessories carefully.
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Wipe the machine with a clean cloth or blow it with compressed low pressure air. Clean it regularly
with a damp cloth and a little soft detergent. Do not use detergents or solvents.

The cordless brush cutter is equipped with a brushless motor.

If an abnormal noise occurs on the cordless brush cutter, stop working immediately and contact
your nearest RAIDER service center.

9. Environmental protection.

.In order to protect the environment, the power tool and packaging must be suitably processed

for the re-use of the raw materials contained therein. Do not dispose of power tools in household
waste! According to the European Union Directive 2012/19 / EC on end-of-life electrical and
electronic devices and the validation and as a national law, power tools that can no longer be
used must be separately collected and subjected to appropriate processing for the recovery of the
contents raw materials.
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RO Instructiuni originale de utilizare
Dragi utilizatori,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini de la marca cu cea mai rapida crestere pentru masini
electrice, pe benzina si pneumatice - RAIDER. Cu o instalare si functionare corespunzatoare, RAIDER
sunt masini de incredere si de incredere, iar munca cu acestea va va aduce o placere reala. Pentru
confortul dvs., exista o retea de servicii excelenta cu 45 de statii de service in toata tara.

Tnainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie aceasta ,Instructiune de utilizare”.

Pentru siguranta dvs. si pentru a véa asigura o utilizare corecta, cititi cu atentie aceste instructiuni,
inclusiv recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si incidentele inutile, este
important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare pentru oricine va
folosi masina. Daca il vindeti unui nou proprietar, ,Instructiunile de utilizare” trebuie predate noului
proprietar, astfel incat noul utilizator sa poata citi precautiile de siguranta si instructiunile de utilizare.

,Euromaster Import Export” Ltd este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarului
marcii RAIDER. Adresa conducerii companiei este in Sofia 1231, B-dul Lomsko Shose, 246, tel .:
0700 44 155, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

fncepand cu 2006, compania a introdus sistemul de management al calitétii ISO 9001: 2008 cu
obiectiv de certificare: comert, import, export si deservire de instrumente electrice, pneumatice si
mecanice profesionale si hobby si hardware general. Certificatul este emis de Moody International
Certification Ltd, Anglia.

Date tehnice

parametru masura valoare
Model - RDP-GXBC20
Tensiune nominala \Y 20
Tipul de baterii - Li-ion
Capacitatea bateriei Ah 4
Viteza lamei fara sarcina min-! 7500
Viteza de incarcare fara incarcare min-! 5500
Max. Latimea de taiere mm 250
Presiune sonora (LpA) K = 3,0 dB dB 80.6
Nivel de sunet (LwAd) K =2,2 dB dB 96
Vibratiile (ah), K=1,5m/s2 m/s? 4.549
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1. Instructiuni generale de siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile.

Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate duce la soc electric, incendiu si/sau vatamare grava.
Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

Siguranta.

Nu este permisé utilizarea unei masini de téiat perii f&ra fir pentru copii. In niciun caz, masina

nu trebuie utilizata de copii sau de persoane nefamiliare cu acest manual de utilizare. Varsta
operatorului masinii poate fi limitata de legislatia nationala. Cand nu este utilizat, nu lasati aparatul
la indemana copiilor.

Aceasta masina de taiat perie fara fir nu este destinata a fi utilizaté de persoane (inclusiv copii) cu
dizabilitati mintale, senzoriale sau mintale, precum si de persoane fara experienta si/sau cunostinte
suficiente, cu exceptia cazului in care se afla sub controlul imediat al responsabilului pentru
siguranta. persoanei lor sau fiind invatati de el cum sa o foloseasca.

Tn niciun caz nu trebuie s& tundeti in timp ce alte persoane se afla in imediata apropiere, in special
copii sau animale de companie.

Tnainte de a regla masina, atunci cand o curatati sau cand o |asati nesupravegheata, chiar si pentru
o perioada scurta de timp, opriti-I.

Nu folositi masina de taiat perie fara fir in conditii meteorologice nefavorabile.

Nu folositi si nu expuneti masina de taiat perie fara fir la ploaie. Protejati-va de soc electric. Dupa
oprire, cablul continua sa se roteasca prin inertie si poate provoca vatamari. Nu va puneti méinile
sau picioarele langa sau sub elemente rotative.

Inspectati cu atentie zona pretratata si indepartati pietrele, betele, crengile, sticlele, firele si alte
obiecte straine.

Verificati intotdeauna daca surubul de fixare a cablului este slabit si daca cablul nu este uzat
fnainte de utilizare.

Tundeti intotdeauna la lumina zilei sau la lumina artificiala foarte buna.

Pe pante, asigurati-va intotdeauna ca calcati constant.

Lucreaza intotdeauna fara probleme, nu mergi niciodata repede.

Nu utilizati niciodatd masina daca echipamentul de siguranta este deteriorat sau fara componente
de siguranta.

Lucrul pe teren accidentat poate fi periculos.

Nu taiati pe pante abrupte cu o panta mai mare de 20%.

Pe teren in panta, taiati intotdeauna peste panta, niciodata in jos si in sus.

Aveti grija deosebita cand inversati panta!

Cand porniti masina de taiat perie fara fir, asigurati-va ca picioarele dumneavoastra sunt la o
distanta sigura de elementele rotative.

Nu folositi masina cand sunteti desculti sau cu sandale. Lucrati intotdeauna cu pantofi stramti,
inchisi si pantaloni lungi.

Opriti intrerupatorul ori de cate ori:

- Indepartati-va de masina;

- inainte de indepartarea elementelor care blocau utilajul;

- la inspectarea, curatarea sau operarea masinii;

- cand masina incepe sa vibreze anormal de puternic.

- inspectati imediat masina pentru orice deteriorare dupa contactul cu un corp strain si asigurati-va
ca acestea sunt indepartate inainte de utilizare;

Operatorul sau utilizatorul este responsabil pentru accidente, ranirea altor persoane sau a mediului
si daune materiale. Masina de taiat perie fara fir este proiectata astfel incat toate piesele mobile

si carcasa sa asigure conditii sigure de utilizare. Producatorul nu este responsabil pentru daunele
cauzate ca urmare a incercarilor de a modifica constructia masinii de tuns cu baterii.

Din motive de siguranta, trebuie sa utilizati numai piese de schimb originale sau piese recomandate
de producator.

Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la electrocutare, incendiu si/sau vatama

ri grave.

2. Descrierea functionala si scopul.
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O masina de tuns fara fir conceputa numai pentru taierea ierbii si a buruienilor usoare. mmie
utilizat n alte scopuri, cum ar fi tdierea de margini sau taierea gardurilor vii, deoarece acest lucru
poate cauza ranirea sau deteriorarea masinii.

Utilizati numai accesorii si accesorii recomandate de producator. Utilizarea altor accesorii si
atasamente poate creste riscul de rénire sau deteriorare a masinii.3. Assembling the elements of
the battery brush cutter and putting it into service.

Unele piese de tuns sunt demontate pentru a reduce volumul pachetului in timpul transportului.
Montarea capacului de protectie
Atasati capacul de siguranta (6) la baza taietorului de perii folosind suruburile de fixare si
surubelnita cu cap n cruce, asa cum se arata in Figura A
Atentie!!! Nu folositi niciodata masina de taiere fara a aplica mai intai capacul de protectie.
Pornirea motocoasei

Daca este prima data cand masina de tuns este utilizata, asigurati-va ca cablul atinge sau trece pe
langéa capacul de siguranta.
Cablul trebuie taiat automat daca este slabit la maximum (in afara capacului de protectie). Pentru
a obtine lungimea necesara a cordonului sau a cutitului, tineti apasat butonul asa cum se arata in
Figura B si C

A

ATENTIE

« Inainte de a introduce bateriile in unealts, verificati intotdeauna daca comutatorul este activat
se declanseaza corect si revine n pozitia OFF cand este eliberat.

Utilizarea unei unealte cu un comutator care nu functioneaza corect poate duce la pierderea
controlului si vatamari corporale grave.

Este prevazuta o parghie de blocare pentru a preveni tragerea accidentala a declansatorului
comutatorului.

Pentru a porni unealta, apucati manerul din spate (parghia de blocare este eliberatd din méaner) si
apoi trageti de tragaci.

Pentru a opri unealta, eliberati declansatorul comutatorului.

larba nalta trebuie tunsa in straturi, asa cum se arata in FIG. D
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Atentie!!!
Protejati masina de taiere de perii de suprafete dure si rani.

Unghiul si directia de taiere Fig. (E)

Tnlocuirea bobinei:

. Opriti masina de taiat perii;

« Intoarceti masina cu susul in jos;

. Stréngeti capacul capului cablului cu dintii sai de blocare. Scoateti scripetele si inlocuiti cablul cu
unul nou, care sa nu depaseasca 2 metri in lungime totald. Snurul trebuie infasurat intr-o directie
opusa directiei de clatinare a capului. Puneti mulineta in baza (,patul”) capului, trageti o parte

din cablu pentru a va asigura ca mulineta este fixatd corect, apoi introduceti capacul capului,
asigurandu-va ca este bine fixat de elementele de fixare.

4. Sfaturi practice:

Respectati reglementarile municipale pentru ora din zi in care puteti utiliza masinile de exterior. Tn
unele tari, tunderea este interzisa dimineata inainte de ora 08.00, dupé& pranz intre orele 14.00 si
16.00 seara si dupa ora 22.00 seara, pentru a proteja cetatenii de zgomotul nedorit.

Adesea peluzele sunt formate din ierburi de diferite soiuri. Cosul frecvent va spori cresterea acestor
soiuri, care formeaza smocuri dense si radacini puternice. Daca tundeti rar gazonul, veti imbunatati
si imbunatati dezvoltarea ierburilor inalte si a buruienilor. Inaltimea normal4 a ierbii este de
aproximativ 4-5 cm. Este o idee buna sé& va planificati frecventa de cosire astfel incéat sa puteti taia
cel mult 1/3 din inaltimea totala a ierbii cu o singura taiere. Daca nu va udati gazonul, nu tundeti
gazonul mai putin de 4 cm, deoarece acesta va fi deteriorat daca este uscat.

Cand operati in conditii deosebit de dure, aveti grija sa nu supraincarcati motorul. Cand motorul
este supraincarcat, viteza motorului scade si zgomotul acestuia se modifica. n acest caz, opriti,
eliberati maneta de putere (1) si reglati o inaltime de taiere mai mare. In caz contrar, productivitatea
va scadea si masina poate fi deteriorata.

Cand tundeti langa margini, aveti grija sa nu atasati obiecte straine la masina de tuns.
Performanta de taiere depinde de densitate, umiditate, lungimea ierbii, precum si de inéltimea

de taiere. Performanta de taiere scade atunci cadnd masina de tuns este pornita si oprita frecvent
n timpul taierii. Pentru a optimiza performanta de tundere, se recomanda sa tundeti mai des, sa
cresteti inaltimea de taiere si sa lucrati la o viteza moderata.

Service, intretinere si depozitare.

ATENTIE! Odat& ce masina este opritd, cablul continua sa se roteasca pentru un timp! Tnainte

de a incepe lucrul la masina de tuns, asteptati pana cand motorul se roteste si cablul se opreste
complet!

Nu incercati niciodata sa opriti rotirea cablului!

Purtati intotdeauna manusi de protectie atunci cand desfasurati activitati in apropierea cablului!
Urmati procedurile de intretinere in mod regulat pentru a asigura o utilizare de lunga durata si
fiabila a masinii de tuns. Verificati periodic daca exista defecte vizibile, cum ar fi un cutit slabit sau
deteriorat si conexiuni cu suruburi slabite. Asigurati-va ca capacele si echipamentele de siguranta
sunt in stare buna de functionare si sunt instalate corect.

Curatenie.

Cel mai usor este sa curatati masina de tuns imediat dupa tundere. Dupa lucru, curatati cu atentie
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masina cu o perie moale si o carpa. Nu folositi apa si/sau solventi si detergenti. Indepértati resturile
de pe iarba, in special orificiile de ventilatie. Pozitionati masina in lateral si curatati zona cablului.
Purtati intotdeauna manusi de protectie! Indepértati orice particule lipicioase cu busteni de lemn
sau plastic.

Curatati intotdeauna masina de tuns bine atunci cand o lasati pentru o depozitare mai lunga. Mai
ales iarna.

Defecte si modalitati de a le remedia.

Tabelul de mai jos arata simptomele defectiunilor si cum va puteti ajuta daca masina de tuns nu
mai functioneaza corect. Daca nu puteti gasi si corecta problema urménd instructiunile din tabel,
contactati un Reparator Autorizat Ryder.

8. Intretinere si service.

. Intretinere si curatare.

Pentru a functiona bine si in siguranta, pastrati curate polizorul unghiular si orificiile de ventilatie.
Faceti pauze periodice in munca. Depozitati si manipulati cu grija accesoriile.

Stergeti aparatul cu o cérpa curata sau suflati-l cu aer comprimat de joasa presiune. Curéata-| in
mod regulat cu o carpa umeda si putin detergent moale. Nu folositi detergenti sau solventi.
Masina de taiat perie fara fir este echipata cu un motor fara perii.

Daca apare un zgomot anormal pe masina de taiat perii fara fir, opriti imediat lucrarea si contactati
cel mai apropiat centru de service RAIDER.

9. Protectia mediului.

.Pentru a proteja mediul Tnconjuréator, unealta electrica si ambalajul trebuie prelucrate corespunzator
pentru reutilizarea materiilor prime continute in acestea. Nu aruncati sculele electrice la gunoiul
menajer! Conform Directivei Uniunii Europene 2012/19/CE privind dispozitivele electrice si
electronice scoase din uz si validarea si ca lege nationald, uneltele electrice care nu mai pot

fi utilizate trebuie colectate separat si supuse unei procesari adecvate pentru recuperare. a
continutului materii prime.
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SPARE PARTS LIST

Number Name
1 Left boot
2 Left Cover
3 Lock Switch
4 Spring
5 liangye battery Pin
6 controller
7 Motor cover
8 motor assy
9 Stator cover
10 Oil seal
11 pad
12 Gear ring
13 tramission shaft
14 6002 bearing
15 gear box assy
16 Right boot
17 Right Cover
18 Switch Botton
19 Switch
20 Spring 1.1
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DECLARATION OF CONFORMITY

Cordless brush cutter with blade and trimmer head RDP-GXBC20 ‘ €
Euromaster Import Export Ltd. Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) Oeknapupame Ha co6CTBEHa OTFOBOPHOCT,
Ye TO3U NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CMEAHUTE
cTaHgapTu u pasnopenbu:

(GB) We declare under our sole responsibility
that this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet aan,
en in overeenstemming is met, de volgende
standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule
responsabilité que ce produit est conforme aux
standards et directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple

con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

() Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita, che
questo prodotto &€ conforme alle normative e ai
regolamenti seguenti:

(S) Vi garanterar pa eget ansvar att denna
produkt uppfyller och foljer féljande standarder
och bestdmmelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttéda seuraavat
standardit ja saadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende standarder
og regler:

(DK) Vi erklaerer under eget ansvar, at dette
produkt er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglnk teljes tudataban kijelentjik,
hogy ez a termék teljes mértékben megfelel az

alabbi szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme,
Ze je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu
zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode a
sulade s nasledujucimi normami a predpismi:
(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc,
ze ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame,
kad Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et

see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea
deplint ct produsul acesta este En conformitate cu
urmftoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Mop cBoto 0TBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO AaHHOE n3aenme CoOTBETCTBYET CMeAyoLLIMM
CTaHgapTam 1 Hopmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLUAMNbHIOTb
3aaBnsemo, Lo AaHe obnagHaHHs BLUMOBLLae
HacTyrnHUM cTaHgapTam | HopmaTtusam:

(GR) AnAwvoupe utreUBuva OTI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW KAVOVIGHOUG
Kal TTpoTUTIA:

(MK) Hue nop Halwa nuyHa ogroBOpHOCT [ieka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COMAaCHOCT CO CrefHuTe
CTaHfgapav 1 perynatmsm:

EN 60335-1 :2012 +A11:2014 +A13:2017 +A1:2019 +A2:2019 +A14:2019

EN 50636-2-91: 2014
EN ISO 11806-1: 2011

EN IEC 55014-1:2021 T
EN IEC 55014-2:2021 EUROMAST%!‘
port - Export LTE-
2006/42/EC;2014/30/EU,2014/35/E 6™ suigaria, Sofia 1231 ¢ 7/[,,1/
2000/14/EQ 248 Lomsko shosee bivd.
Place&Date of Issue: tax: +359 293407 22

Sofia, Bulgaria
September 18, 2024

Brand Manager:
Krasimir Petkov
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Cordless brush cutter with blade and trimmer head

Brand: RAIDER

Type Designation: RDP-GXBC20

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EO of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;

2014/30/EU of the European parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmonisation
of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility.

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market of
electrical equipment designed for use within certain voltage limits

2000/14 / EC of the European Parliament and of the Council of 8 May 2000. on the approximation
of the laws of the Member States relating to the noise emission of equipment,

intended for use outside buildings.

Noise emissions according to EN ISO 3744: 2010.

Measured sound power level: 94 dB (A)

Guaranteed sound power level LwA: 96 dB (A)

Notified body:

0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,

Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Germany

The product fulfils the essential requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012 +A11:2014 +A13:2017 +A1:2019 +A2:2019 +A14:2019
EN 50636-2-91: 2014
EN ISO 11806-1: 2011
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021 ) “-»«OM“‘M“AS-‘-ER
e Expor LTO
, Sofia 1231
248 Lomsko shosee bhvd
Place&Date of Issue: tax: +359 29840722

Sofia, Bulgaria Brand Manager: e%;(/' é/ézﬂ/
September 18, 2024 Krasimir P oC
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EO OEKNAPALMA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep Vmnopt Excrniopt OO
Appec: Codusa 1231, bvnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MpopykT: Koca akymynartopHa 6e34eTkoBa C HOX v Kopaa

3anaseHa mapka: RAIDER

Mopen: RDP-GXBC20

€ MpoeKTUpaH 1 NPoun3BefeH B CbOTBETCTBUE CbC CrEAHNTE ANPEKTUBY:

2006/42/EO Ha EBponerickuns napnamMeHT n Ha CbeeTa ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO MaLLUHUTE;

2014/30/EC Ha EBponeickusi napnameHT u Ha cbBeTa oT 26 deBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3akoHofaTencTBaTa Ha AbpXaBUTE YMEeHKW OTHOCHO eneKTpoMarHuWTHaTa
CbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha Eponeiickus [MapnameHT n Ha CbBeta oT 26 cdeBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHOAaTencTBaTa Ha ObpXaBWTe YreHKM 3a MpedocTaBsHe Ha nasapa
Ha eneKkTPUYECKM CbOPBXEHWUS, MPEAHA3Ha4YeHW 3a W3Mon3BaHe B OMNPEeAeneHu rpaHuumn Ha
HanpexeHneTo

2000/14/EO Ha EBponeiickus napnameHT U Ha CbBeta ot 8 maw 2000r. 3a cbnwxkaBaHe Ha
3aKOHOJATENCTBATA Ha AbpPXKaBUTE-UIEHKM BbB BPb3Ka C LUYMOBUTE EMUCUUN HA CbOPBXKEHNS,

npefHasHayveHu 3a ynotpeba M3BbH crpaguTe.

LymoBu emucun cbrnacHo EN 1ISO 3744:2010.

M3mepeHo HMBO HO 3ByKOBa MOLLHOCT: 94 dB(A)

[apaHTMpaHo HMBO Ha 3BykoBa MoLyHocT LwA: 96 dB(A)

HotudwmumpaH oprax:

0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,

Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Germany

1 OTroBaps Ha M3NCKBaHWUATA Ha CNeAHUTe CTaHAapTy:

EN 60335-1 :2012 +A11:2014 +A13:2017 +A1:2019 +A2:2019 +A14:2019
EN 50636-2-91: 2014

EN ISO 11806-1: 2011

EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

EBPOMACTEP

NMMOPT - EKCNOPT’
00L 7 //g,cfz/

ﬂ&«—-

MscTo n parta Ha usgaBaHe:
Codms, Bwnrapus BpaHg meHu,
18 CentemBpu 2024 KpaCMMVIp [eTkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

Produs: Cutit fara perii cu lama si cap de tuns
Trademark: RAIDER
Model: RDP-GXBC20

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/EU
Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a echipamentelor
electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

2000/14 / CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000. privind apropierea legislatiilor
statelor membre privind emisia de zgomot a echipamentelor;

destinat utilizarii in afara cladirilor.

Emisiile de zgomot conform EN ISO 3744: 2010.

Nivel de putere sonor masurat: 94 dB (A)

Nivel de putere sonor garantat LwA: 96 dB (A)

Organism notificat:

0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,

Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Germania

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012 +A11:2014 +A13:2017 +A1:2019 +A2:2019 +A14:2019
EN 50636-2-91: 2014

EN ISO 11806-1: 2011

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

uhOMASTER

Expor! LTD
Locul si Data aparitiei: m‘ sofia 1231
Sofia, Bulgaria Lomsko shoss®
September 18, 2024 ,,x +35929340722

a Z/é"y

rand’Manager:
asimir Petkov
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IZJAVA O USTREZNOSTI

Euromaster Import Export Itd.
Naslov: Sofia 1231, Bolgarija, 246 Lomsko shausse Blvd.

Izjavlja, da izdelek: Akumulatorski rezalnik $¢etk z rezilom in glavo trimera
Blagovna znamka. “RAIDER”
Poimenovanje tipa: RDP-GXBC20

Skonstruiran in izdelan v skladu z naslednjimi direktivami:

Smernica Eurépskeho parlamentu a Rady 2006/42/ES zo 17. maja 2006 o strojovych zariadeniach;
Directiva 2014/30/EU

Directiva 2014/35/UE

Izdelek izpolnjuje potrebne zahteve naslednjih standardov:
2000/14 / ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. maja 2000. o priblizevanju zakonodaje
drzav ¢lanic o emisiji hrupa opreme,

namenjen za uporabo zunaj stavb.

Emisije hrupa po EN ISO 3744: 2010.

Izmerjena stopnja zvo¢ne moci: 94 dB (A)

Zajamc¢ena raven zvo¢ne moc¢i LwA: 96 dB (A)

Prigladeni organ:

0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,

Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Nemcija

EN 60335-1 :2012 +A11:2014 +A13:2017 +A1:2019 +A2:2019 +A14:2019
EN 50636-2-91: 2014
EN ISO 11806-1: 2011
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021

Sofija, Bolgarija o 8
September 18, 2024 m‘-‘_":‘m 2634 07 22 Krasimir Petkov

| “EUROMASTER '
Kraj in datum izdaje: m‘:,pgrtq Exp::'l 1L'\'D % e 7/ ZJV
MW.’ Sof Webai vodia:
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FTAPAHLUMOHHU YCNOBUA 3A MALLUHA

MaLwuntHute 1 akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyWpaHu 1 npouase-
[EHN cbrnacHo AeicTealyyte B Penybnuka Bbnrapusi HopmaTBHI
JOKYMEHTY W CTaHapTX 3a CbOTBETCTBME C BCUYKM M3UCKBAHWS 3@
GesonacHocT.

CbABbPXAHUE U OEXBAT HA TbPTOBCKATA MAPAHLIUA:
TwproBckata rapaHums, kosto “EBpomactep Mmnopt-Excnopt” O0[
nAaBa 3a TeputopusiTa Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto cnefga:

- 36 MeceLja 3@ BCUYKM €NEKTPOMHCTPYMEHTY 1 BEH3NHOBI MaLLNHK
ot cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 meceLa 3a (huan4ECKM NULA 3a ENEKTPOUHCTPYMEHTU OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 MeceLia 3a opUaNYECK N1Lia 33 eNEKTPONHCTPYMEHTM OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 MeceLla 3a (PU3NHECKM NILIA 33 UHCTPYMEHTM OT cepusTa Raider
Pneumatic;

- 12 mecela 3a HOPUANYECKN NULA 33 WHCTPYMEHTM OT cepusTa
Raider Pneumatic;

- 24 mecela 3a (h13NYECKN LA 33 BCUYK BEH3MHOBM MaLLMHK OT
cepuunte: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 meceLja 3a OPUANYECKM NNLA 33 BCUYKN BEH3MHOBM MaLLIHK OT
cepuunte: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 24 mecelja 3a (M3MYECKV ML 3a BCUYKW KPUKOBE, PbYHN Ma-
LUMHW, Ta30BW W An3enoBu kanopudepu ot cepusita Raider Power
Tools;

- 12 MeceLia 3a PUANYECKN NINLIA 3 BCUYKM KPUKOBE, PBYHY MaLLMHK,
ra3oBv 1 u3enosi kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools
TbproBckata rapaHuus e BanuaHa npy NpefocTaBsHe Ha rapaH-
LiMOHHa kapTa NoMbHEHa NpaBUIHO B MOMEHTA Ha 3akyryBaHe Ha
MalumHaTa W duckaneH kacos 60H unu akTypa. FapaHuvoHHaTa
kapta TpsibBa Aa Cbabpka MOJEN, CEpUeH HOMEp, UMe NOAMNC 1
neyaT Ha TbproBeua Npojan MaluHata, NOAMUC OT CTpaHa Ha
KnWeHTa, Ye e 3ano3HaT C rapaHUMOHHUTE YCTIOBUS 1 AaTaTa Ha
nokynkaTa. HenombnHeHW UMW MOANPaBEHU rapaHLUMOHHM KapTu
ca HeannaHu. MawwmnuTe Tpabea Aa ce U3Monaear camo no npef-
HasHaueHwe 1 B CbOTBETCTBYE C MHCTPyKUMATa 3a yroTpeba. 3a aa
ce rapaHTupa besonacHata pabota e HeobxoauMo knueHTa Aa ce
3anosHae Aobpe ¢ MHCTPYKUMTE 3a ynotpeba Ha mMaluMHaTa, npa-
BuUnata 3a HesonacHocT npu paboTa ¢ Hest U KOHKPETHOTO 1 Npes-
HasHaueHwe.

MalumHaTta 131ckBa MEPUOANYHO MOYMCTBAHE M MOAXOAALA MOA-
ApbXKa.

FAPAHLIMATA HE MOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LiBETHOTO MOKPUTME Ha MaLLMHATa;

- 4aCTW 1 KOHCYMaTVBM, KOWTO MOAMexaT Ha U3HOCBaHe, NpuU4MHe-
HO OT MON3BaHETO KAaTo HanpuUMep: rPec U Macno, YeTky, Bogaun,
OMOPHI POITKMA, TAMMOHH, TYMEHU MaHLLOHY, 3a[BVXBALLM PEMbLM,
CMupayKku, MbBKaB Ban C XWro, narepu, cemepuHry, byTano ¢ yaap-
HUK Ha Takepu 1 ap.;

- [OMbIHUTENHW aKCecoapu M KOHCYMaTUBW KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYIHYK, KyTIW, CBPELNa, INCKOBE 3a psi3aHe, Cexaun HoXoBe, Be-
Py, LUKyPKW, OrpaHNIMTENM, NOnMp-LUaiibu, naTpoHHULM (3axBaTy
1 AbpXkaui Ha PEXELLMST MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopaa v cama-
Ta Kopaia 3a kocayku v fip.;

- PbYEH CTapTepeH MeXaHU3bM 1 3ananuTenHa caety;

- HaCTpoiika Ha pexumMa Ha pabora;

- CTONSIEMM eNeKTPUYECKI NPEANasuTenh 1 KpYLLKY;

- MexaHU4HI NOBPEAM Ha KOPNyca U BCUYKW BBHLUHW eNemMeHT Ha
W30enmeTo, BKIOYMTENHO JeKOpaTUBHI;

- NpefnasnTeni 3a o4u, NpesnasuTeni 3a pexeLLyn UHCTPYMeHTH,
ryMUpaHy o4y, 3akonyarnki, uHeanu 1 ap.;

- 3axpaHBaLL kaben v wencer;

- USNOCTHUTE NOBPEAN Ha MHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHN OT NPUPOAHK
GeficTBUS, KaTo NoXapy, HaBOAHEHWs!, 3emMeTpeceHnst n Ap.; OTMA-

OAHE HA TAPAHLIMATA:

dupma “EBpomactep WE” OO He e 0TroBopHa 3a NoBpeau npu-
YWHEHW OT TPeTW nuua, kato ,EnektpocHabauTenHn opyxecrsa’,
NOBPEAM OT BBHLLUEH XapakTep, kato TOKOBU YAapH, HECTaHAapTHU
3axpaHBalLW HaNPEeXeHUs U Ma NPaBOTO Aa OTKAaXe rapaHLUMOHHO
obcnyxsaHe npu:

- HECbOTBETCTBALL (VIJ'IVI HeI'IOI'I'bﬂHEH) CepueH Homep Ha U3fenneTo
C TO31 NOMbIIHEH Ha rapaHLMoHHaTa KapTa;

- 3ann4eH unu nunceaty VIHL[eTI/I(bI/IKaLLI/IOHEH ETUKET Ha MalluHaTa;

- MOBPE/IV Bb3HWKHAMW NPU TPAHCNIOPT, HEMPABUMHO ChXPaHeHKe 1
MOHTaX Ha MalLnHaTa;

- HanpaBeH ONWT 3a HEOTOPU3NpaHa CepBI3HA HaMeca B HeYMbIHO-
MoLLeHa cepBu3Ha 6a3a;

- NoBpeau, KOUTO Ca NPUYMHEHN B CMEACTBUE Ha HenpasunHa yno-
Tpeba (HecnasBaHe MHCTPYKUMSTA 3a eKCnnoaTaLus) Ha MalluHaTa
OT CTpaHa Ha KrueHTa Uiy TpeTu nua;

- NIOBPEAU NMPUYMHEHI B PE3yMTaT Ha U3MON3BaHETO HA MalunHaTa B
[pyra cpefia 0CBEH MperopbyaHaTa OT Npou3BOANTENS (BMaXHOCT,
TeMnepaTypa, BEHTUMALWs, HanpexeHue, 3anpalieHocT W Ap.);
- NIOBPEM, NMPUYMHEHN OT NonajaHe Ha BbHLUHM Tena B Mall1HaTa;
- MOBPEAY, MPUYMHEHN B CREACTBUE Ha HEBpexHO GopaBeHe ¢ Ma-
GEYER

- NIOBPEAV NMPUYMHEHM OT paboTa 6e3 Bb3ayLLeH pUiTbP UM CUIHO
3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HEMpaBUIHO CbOTHOLUEHWE Ha GEeH3WH/ABYTaKTOBO Macro,
BOZeLLO A0 BriokvpaHe Ha aBuratens

-noBpefa B CreLCTBUE HEMPaBUIHO NOCTABEH UMW HEe3aToueH pe-
KELL MHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha peaykTopHaTa KyTus (Mpeaaskata), pUIMHEHa OT He-
[0CTaTbyHO A0BpPO cMa3BaHe (C rpec) Ha cbluyata

1N MexaHU4eH yaap no 3afiBuxBalyata oc.

- 10BPeAa Ha poTop UM CTaTop, N3passiBalla ce B CrienBaHe Mexay
TAX, CEeACTBME Ha CTOMABaHE Ha u3onayunte, NpUYNHEHo OT npo-
[ObIKUTENHO NPeToBapBaHe;

- NOBpeAa Ha poTop UNK CTaTop MPUYMHEHA OT NpeToBapBaHe Wi
HapyLUeHa BEHTUNauys, 13passBalla ce B MPOMsiHA Ha LBeTa Ha
KorekTopa Unu HaMoTKUTE;

- HaTpynaH Harap Unu 3anyLueH aycryx — peaynTaT oT npeaoavpaqe
Ha KONM4YEeCTBOTO Macno B [1ByTakToBaTa CMEC.

- UNca Ha Macro 3a pexeLliata Bepura Uiv HeaToueHa (M3xabeHa)
Bepura;

- 3anyLUeHa ropuBHa cUCTeMa;

- NUNCBaT 3aLiMTHX LOMCKOBE, OMOPHK NNOTOBE WM Opyr KOM-
MOHEHTU KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKUMSTA Ha WHCTPYMeHTa U ca
npefiHa3HayeHy 3a ocurypsiaHeTo Ha GesonacHarta My 1 npaeuiHa
excnnoatauus;

- 3aXpaHBaLLMsT kaben Ha MHCTPYMeHTa € Yib/hkaBaH N nofme-
HSAH OT KINWeHTa;

- roBpepaTa € NpU4MHeHa OT NpeToBapBaHe UMK NUNca Ha BeHTUNa-
Lms, HeJOCTaTb4HO MMM HEMpaBuIIHO CMa3BaHe Ha ABWXeLLuTe ce
KOMMOHEHTY Ha U3AenueTo;

- U3HOCBaHe Wnv GriokvpaHn narepu nopagy npetoBapeaHe, npo-
[ObIKUTENHA paboTa Unu npax;

- pa3buTo narepHo rHe3ao oT BriokvpaH narep unu pasduTa BTymKa;
-- Pa3buMTO LUNOHKOBO MNK Pe36OBO ChEANHEHNE;

- NOBPea B en.kmioY U eNekTPOHHO ynpaBreHre NpuyMHeHa ot
npax unu cyyneaxe;

- NMoBpeAeHa peflykTopHa kyTis (rnaBa) MPUYMHEHO OT 3acTonopsi-
BaLLWsi MEXaHU3bM;

- NosiBa Ha HeobKyaitHa xnabuHa Mexay byTano v LUnuHALP B pe-
3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NpofbIkUTENHa paBoTa Unu npax;

- 3aTAraHe Mexgay 6yTano v LMnMHABP B pesyntaT Ha npeToBapea-
He, NPoAbMKUTENHA paboTa unu npax;



- NOBPEAEHO LIHTPOBEXHO KoMeno 1 cnvpavka (MPOMEHeH LBST)

— [bMky ce Ha paboTa ¢ 6rokupaHa cinpavka;

- CMyKBaHWS MO Kopryca, MPUYMHEHN OT HEeMpaBuMeH MOHTaX Ha

CBbP3BaLLYM TPBOU, DUTUHTI 1 NOZOBHM;

- IUNCa Ha KOMMOHEHTI KOUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMSATA Ha WH-

CTPYMEHTAa U Ca NpeHasHaYeHm 3a ocurypsiBaHeTo Ha besonacHa-

Ta My 11 NpaBUHa ekcnnoarauus;

- Ha BCUYKM BOLHM nomnv (6e3 noTonsiemute) u xugpodopu Tpsib-
Ba Aa Gbje MOHTMPaH Bb3BpaTeH knanaH Ha BXOASLMS OTBOP.
lMpw xuppodopute NEpUoaNiHO Ce NpoBepsiBa HansAraHeTo Ha
MeTanHns KoHTeilHep(HansraHeTo TpsibBa Aa Gbae B rpaHULMTE
1.5-2 bar).

BHUMAHUE! Xuapotopute Raider ¢ mexannyeH npecoctat He
U3KMIo4YBAT aBTOMATUYHO My nunca Ha Boaal

- noBpefa npuynHeHa ot pabota Ha cyxo“ 6e3 Bopa, KosTo ce
13passiza B fedhopMaLys Ha YNITbTHEHNATA 1 KOMMOHEHTUTE Ha
nomneHara 4act.

- NOBPEAV MPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe 1 MPEKOMEPHO NPErpsiBaHe;
CpoKbT 3a OTPEMOHTMpaHe Ha MpUeTV B CepBuM3a MalLMHI e B
pamKuTe Ha eauH MeceLl.

CepBu3iTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 3a MaLUMHW, HE MOTbPCEHN OT

COBCTBEHULMTE UM A1H MeceL| cref 3akOHHMS CPOK 3@ PEMOHT!

TbproBckaTa rapaHLys 3a 6atepum 1 3apsigHU YCTPOICTBa, KOSTO
“EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt” OO naBa 3a Teputopusita Ha
Peny6nvka Bbnrapus, e kakto cnefga:

- 18 meceLja 3a GatepusiTa 1 3apsigHOTO YCTPOICTBO OT CepunTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceLja 3a GatepusTa 1 3apsigHOTO YCTPOIICTBO OT CepunTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLMOHHUST CPOK 3amno4Ba [ja Teye OT AaTarta Ha 3akynyBaHe.
TapaHuysiTa NoKpYBa BCUYKM [iedheKTH, Bb3HUKHANW NpW npasun-
Ho non3BaHe Ha GaTepusiTa v 3apsAHOTO YCTPOICTBO, CbOBPa3Ho
VHCTPYKUMATa 3a ynoTpeba. “EBpomactep MmnopT-Excnopt” OO[
ocurypsisa rapaHLms, Npunoxvma npu u3bpoeHute no-gomy yerno-
BISI, Ypes Be3nnaTHo oTcTpaHsiBaHe Ha AedekT Ha NPodyKTa, 3a
KOMTO B pamKiTe Ha rapaHLMOHHISI CPOK MOXE fia Ce AoKaxe, Ye
ce Abmkat Ha fedekTi B Matepuana unu npu npousBOACTBOTO.
Thprosekata rapaHLys e BaraHa npy NpefocTaBsiHe Ha rapak-
LiOHHaTa KapTa Ha MalluHaTa, NoMbHeHa NpaBUiHO B MOMeEHTa
Ha 3akynyBaHe Ha npoayKTa 1 duckaneH kacos GoH unu takTypa.
lapaHLvoHHaTa kapTa TpsibBa Aa Cbabpka MOLEN W CEpUEH HO-
Mep Ha aKymynaTopHata MalliHa, OKOMMNeKToaHa ¢ batepus n
3apSIAHO YCTPOIICTBO, UME, NOAMMC 1 NeyaT Ha ThproeLa npogan
KOMMneKTa akymynaTtopeH enekTpOMHCTPYMEHT, NOANUC OT CTpaHa
Ha KN1eHTa, Ye € 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCroBIS U AaTaTa
Ha nokynkara.

lapaHuysiTa He nokpuea:

- M3HOCBaHe Ha LIBETHOTO NOKpUTUeE Ha Batepusita U 3apsiAHOTO
YCTPOICTBO;

- N1OBPeAV Bb3HUKHAMN NPY TPAHCMOPT, MEXaHU4HW MoBpeau /Ha
Kopmyca 1 BCUYKA BBHLLUHW eIeMEHTU Ha

GaTepusiTa 1 3apsHOTO, BKIKOYUTENHO [eKOpaTUBHI, Npu ApyriA
BbHLUHYM Bb3EACTBUS W NPUPOSHN BEACTBUS KaTo NoXapw, HaBof-
HEHuS, 3eMeTpeceHns;

- [iecheKTI OT aMOpPTH3aLMS, HOPMATTHO U3HOCBAHE W U3xabsiBaHe;
lapaHuusiTa 3a GaTepusita M 3apsipHOTO YCTPOWCTBO OTMaja B
cnyyaure Ha:

- HECbOTBETCTBALL (MMM HEMOMbIIHEH) CepueH HOMEp Ha KOM-
nnekTa akyMynaTopeH eneKTPOUHCTPYMEHT C TO3M MOMbIHEH Ha
rapaHLMOHHaTa kapTa;

- HapyLieHne Ha LenocTTa, U3TpuBaHe Unu ninnca Ha eTuketa Ha
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npou3BoauTENs Bbpxy baTepusita u BBpH,D,HOTm
YCTPOICTBO;

- BCUYKM CMyYan Ha MOBPEAM, MPUYMHEHW OT HEnpasunHa yro-
Tpeba (HecnasBaHe MHCTPYKLMATA 3a eKkcrinoaTauys), uanyckaxe,
yAiap, 3anuBaHe C TeYHOCTH, HeBpexHO BopaseHe, 1 B cryyau, Ye
BCUYKN KNETKN B GaTepvaa Ca W3TOLLEHN NoA KPUTUYHUA MUHK-
MyM;

- 3apexzaaHe ¢ HEOPUrMHaNHy 3apsAHI YCTPOIICTBA, 3axpaHBaLLy-
AT kaben Ha 3apsAHOTO YCTPOWCTBO € yAbIKaBaH Unu NOAMEHsH
OT KIWeHTa, U APYrY BLHLUHM Bb3AEACTBUS B NPOTUBOPEYME C
WU3NCKBaHMUATa Ha Npou3BoAnUTENs;

- KOraTo e MpaBeH OMWUT 33 PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTaX, MOANM-
Kauusa ot I'IOTpeGVITeJ'IFI UM NPOMEHN OT HEeYMbIIHOMOLLEHN nuua
1nm oupmm;

- NV U3nonasaHe Ha GaTepusita U 3apsBHOTO YCTPOICTBO He Mo
npeaHasHayeHue;

- MOBPEAV MPUYUHEHN B Pe3ynTaT Ha W3Non3BaHeTo W CbXxpaHe-
HMeTO Ha BaTepusiTa M/UnK 3apsAHOTO B fipyra cpeda OCBEH npe-
rnopbY4aHaTa oT NPOU3BOANTENS (BMIAXHOCT, TEMMepaTypa, BeHTU-
nauws, HanpexXeHue, 3anpaLLeHocT u Ap.);

- NP1 TOKOBM YAApH, rPbMOTEBULM, HABOAHEHMS, NOXapW, ApYrA
BbHLUHY Bb3AeiCTBNS;

- npu paboTa ¢ HeCTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa 1 C ipyru He-
MOAXOASALLM U HECTaHAAPTHI YCTPOIICTBA;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHe Ha NpueTH B cepau3a Gatepum v 3a-
PSIIHM YCTPOIACTBA € B paMKUTE HA CPOKA 33 PEMOHT- €[IMH MecelLl,
crief KOMTO CepBU3NTE HE HOCSIT OTTOBOPHOCT B Cryyail, Ye He ca
MOTBPCEHU.

3aKoHoBaTa rapaHLysi € CbrnacHo usncksanmusiTa Ha 33[1 1 3akoH
3a NpefocTaBsHE Ha LM(POBO ChAbpXaHNe U LMGpoBM yCryru u
3a npogax6a Ha cToku. Mpu HECLOTBETCTBME Ha CTOKUTE NOTPeb-
TENAT Ma NPaBHN CPEACTBA 3a 3aLLyuTa CpeLly Npofasaya, kouto
He ca CBbP3aHH C Pa3X0au 3a HEro, kaTo TbProBckaTa rapaHLyst He
3acsira Teav CpesCcTBa 3a 3alyuTa Ha notpebutens;

HesaBKcumo OT ThproBckaTa rapaHLys NpoAaBaybT OTroBapst 3a
nMncata Ha CboTBeTCTBUE Ha noTpebuTenckata cToka ¢ A0roBo-
pa 3a npogaxba cbrmacHo rapaHumsTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npeaocTaBsHe Ha LM(POBO ChabpXKaHWe U LGPOBM yCryru 1 3a
npopax6a Ha CTokw).

Yn. 33. (1) KoraTo cToKuTe He OTrOBapsT Ha WHOMBMOYanHUTe
131CKBAHWS 3a CbOTBETCTBUE C [OrOBOPA, Ha 0BEKTUBHUTE U3K-
CKBaHMS 33 CbOTBETCTBUE M HA M3NCKBAHWATA 3@ MOHTMPaHE Unn
MHCTaNMpaHe Ha CTOKUTE, NOTPEBbUTENST MMa NpaBo:

1. Aa NpeasBy peknamaLys, kato novcka oT npofasava Aa npuse-
[ie CTOKaTa B CbOTBETCTBME;

2. [ja nony4yM NponopLyoHanHo HamarnsisaHe Ha LigHara;

3. pa passanv Joroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, T. 1 notpebutenat Moxe aa usbepe
MeXay PEMOHT UMK 3aMsHa Ha CTOKaTa, OCBEH aKo TOBa Ce OKaxe
HEBB3MOXHO 1N 611 JOBENO 0 HENPOMOPLIMOHANHO roneMm pas-
X0[M 3a NpoAaBava, kaTo ce B3emar NpeAsuz Bcuukv obeTosTen-
CTBa KbM KOHKPETHWSI CIy4ait, BKMIOYMTENHO:

1. cToitHOCTTa, KOATO 61 MMana cTokaTa, ako HsMalle nunca Ha
CbOTBETCTBUE;

2. 3HaUMMOCTTa Ha HeCbOTBETCTBMETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fja GbAe NpefocTaBeHo ApyroTo CPEACTBO 3a
3almTa Ha notpebutens 6e3 3HaunTenHO Heyao6CTBO 3a MoTpe-
6uens.

(3) MpopaBaybT MOXe i@ OTKaxe Aa NpuBeae CToKaTa B CbOTBET-
CTBME, ako PEMOHTBT 1 3amMsiHaTa ca HeBb3MOXHN 1nu ako uxa
[I0BENM [0 HEMpOMOPLMOHAITHO rofeMMU Pa3xoau 3a Hero, kaTo ce
B3eMaT NpeaBuL BCUYKM 0BCTOSTENCTBA, BKMIOYMTENHO TE3W MO
an.2,7.1un2.
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(4) MoTpebutensT MMa NpaBo Ha MPOMOPLMOHANHO HamansBaHe Ha
LieHaTa U ia passanv Joroeopa 3a npogaxba B crieHunTe cryyau:

1. NpoAaBaybT He e U3BBPLLMI PEMOHT UMW 3aMsiHa Ha CToKaTa Cb-
rnacHo un. 34, an. 11 2 unu, KoraTto e NPUMIOXNMO, He € U3BBLPLLNN
PEMOHT 1N 3aMsiHa CbrnacHo 4n. 34, an. 3 v an. 4 unu NpofasaybT e
0Tka3an fja NpuBefe CTokata B CbOTBETCTBYUE CbIMacHo an. 3;

2. 10sIBM Ce HECOTBETCTBIE BbIPEK NPeanpueTUTe OT NpofaBaya
[eCTBUS 3a NMpUBEXAAHE Ha CToKaTa B CbOTBETCTBYE; MPY HECHOT-

BETCTBME Ha CTOKW C AbNToTpaiiHa ynoTpeBa 1 Ha CTOKM, Chbpxa-
LW LUMEHPOBM ENEMEHTH, NPOLaBAYLT MMa NPaBO Aa Hanpasy BTOpU
ONWT 3a NpUBEXAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBYE B PaMKUTE Ha Cpo-
ka Ha rapaHuusiTa no un. 31;

3. HeCbOTBETCTBMETO € TONKOBA CEPUO3HO, Ye OrpaBfaBa He-
3abaBHO HamansBaHe Ha LieHaTa WV pasBarnsHe Ha [OroBopa 3a
npopax6a, unm
4. npopiaBaybT € 3a8BUN Nk OT 06CTOATENCTBATa € SCHO, Ye Npo-
[aBaybT HAMa Aa NpuBefe CTOKaTa B CbOTBETCTBUE B Pa3yMeH CPOK
nnv 6e3 3HauuTenHo HeyAo6CTBO 3a noTpebutens.

(5) MoTpebuTensT HAMa NpaBo @ pa3sanvt JOroBopa, ako HeCbOT-
BETCTBUETO € He3HauMTENHO. TexecTTa Ha AokasBaHe 3a ToBa anu
HECHOTBETCTBIMETO € HE3HAUUTENHO Ce HOCH OT NpoAaBaya.

(6) MoTpebuTensT UMa NpaBo Aa OTKaxe MnallaHeTo Ha ocTaBa-
LLia YacT OT LieHaTa UMM Ha 4acT OT LigHaTa, J0KaTo NPofjaBaybT He
W3MBIHY CBOWTE 3a[ibIKEHNS 33 NPUBEXAAHE HA CTOKaTa B CbOT-
BETCTBYE.

Un. 34. (1) PeMOHTBT 1nm 3amsHaTa Ha CTOKUTe ce U3BbpLUBa bes-
nnaTHo B pamK1Te Ha pasymMeH CPoK, CYUTAHO OT YBEOMSBAHETO

Ha npoaasaya oT noTpebuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO U Be3 3Ha-
uuTenHo HeynoGCTBO 3a MOTpeGUTENs, KaTo ce B3emaT npedsiA
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE U LienTa, 3a KosiTo ca Gunm Heobxogumn Ha
notpeburens.

(2) 3a CcTOKM, pPa3nuUyHN OT CTOKUTE, ChABbPXKALLYM LUPPOBM enemeH-
TI, PEMOHTBT UM 3aMsiHaTa Ha CTOKUTe ce U3BbpLIBa besnnatHo B
paMKuTE Ha eH MECEL], CYMTaHO OT YBEOMSIBAHETO Ha NPoAaBaya
oT noTpebuTens 3a HECLOTBETCTBMETO U 63 3HaunTenHo Heyno6-
CTBO 3a MOTPeBUTENSs, KaTo Ce B3eMaT MpenBun ecTecTBoTO Ha
CTOKMTE U LieNnTa, 3a KOosiTo ca 6unu Heobxogumu Ha notpeGuTens.
(3) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO Ce OTCTPaHsIBa Ype3 PEMOHT Unu 3a-
MsiHa Ha CTOKMTe, NoTpebuTENsT NPeAocTaBs CTOKUTE HA pasmnorno-
XeHue Ha npofasaya. Mpy 3amsHa Ha CTOKUTE NpoaaBaybT B3eMa
3aMeHeHITe CTOKW 06paTHO OT MoTpeGUTENs 3a CBOS CMETKa.

(4) KoraTo 13BbPLUBAHETO HA PEMOHT M3MCKBA AEMOHTUPAHETO Ha
CTOKUTE, KOWTO Ca 61NN MHCTanMpaHu cbobpasHo TAXHOTO ecTecT-
BO U Lien, Mpeau Aa ce NosiBU HeCbOTBETCTBUETO, UMK KOraTo Teau
cTokM TpsibBa Aa 6baaT 3amMeHeHM, 3abMKeHNeTo Ha NpofaBsaya
[ia PEMOHTMPA UMW [ 3aMEHU CTOKUTE BKIKYBA AEMOHTUPAHETO Ha
CTOKWTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, 1 MHCTANMPaHETO Ha 3amMecTBalLy-
Te CTOKM UMK Ha PEMOHTUPAHITE CTOKW, U NOEMaHe Ha pasxoauTe
3a IEMOHTMPaHe 1 MHCTanMpaHe Ha CToKuTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annalyaHe 3a obuyanHaTa ynotpeba
Ha 3aMeHeHuTe CTOKW 3a BPEeMeTO Npeau TsxHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansBaHeTo Ha LieHaTa e MpOMopLMOHANHO Ha pasnu-

Kata Mexgdy CTOMHOCTTA Ha Momy4eHuTe OT NoTpebuTens CTokM 1
CTOHOCTTa, KOsiTO GWXa WManu CTOkUTe, ako HsiMalle nunca Ha
CbOTBETCTBYE.

Un. 36. (1) MotpebutensT ynpaxHsiea NpaBoTo 1 ja passanu Ao-
roBOpa 4pes 3asiBreHve [0 Npodasaya, ¢ KOeTo ro yBefomssa 3a
PELLEHMETO C1 fa pa3Bani AoroBopa 3a npogaxoa.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO CE OTHACS CaMO 3a HAKOW OT CTOKMTE,
[0CTaBEHM CbIMacHo 0roBopa 3a npodax6a, 1 e HanuLe ocHoBa-
HWe 3a pasBansiHe Ha [JOroBopa CbrnacHo un. 33, notpebutenst
1Ma NpaBo Aa pa3sanu AoroBopa 3a npogaxba camo no oTHOLLEHE

Ha Te3n CTOKM, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO W MO OTHOLLEHWE Ha
BCUYKM IPYTI CTOKM, KOUTO € Mpnpobun 3aeHO CbC CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe Pa3yMHO fia ce 04akea, Ye noTpebu-
TENAT LLie Ce CbIMacy Aa 3anaavu camo CTOKUTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutensT passany gorosopa 3a npofaxba uausno
UMM YaCTUYHO CaMO MO OTHOLLEHME Ha HSIKOW OT [OCTABEHUTE Cb-
rMacHo [0roBopa 3a npofax6ba CTokW, NOTPeBUTENsT BpbLya Teaun
CTOKM Ha npofaBaya 6e3 HeonpaBgaHo 3abaBsiHe U He MO-KbCHO OT
14 [HW, cunTaHo OT AaTata, Ha KosiTo noTpebuTenar e ysegomun
npojaBaya 3a PeLUeHNeTo C1 Aa pasBanu AoroBopa 3a npoaaxda.
KpailnsiT cpok ce cmsTa 3a cnaseH, ako noTpebuTensT e BbpHan
YN M3npaTun cTokute 0bpaTHO Ha Npojasaya nNpeau U3TU4aHeTo
Ha 14-gHeBHMSA CPOK. Beykm pasxoam 3a BpbLyaHe Ha CTOKUTe, B T.4.
ekcneavpaHe Ha CTokuTe, ca 3a CMeTka Ha npoJaBsaya.

(4) MpopaBaybT BL3CTAHOBSABA Ha NOTPEBUTENS 3annaTeHaTa LeHa
3a CTOKUTE Crief TAXHOTO MonyyaBaHe Unv Npu NpefcTaBsHe Ha 4o-
Ka3aTencrso ot notpebuTens 3a TAXHOTO W3NpaLLaHe Ha npopasa-
ya. MpopaBaybT e [ATbXeH Aa Bb3CTAHOBY MOMy4YeHNTE CyMU, KaTo
13M10N13Ba CHLLOTO NNATEXHO CPEACTBO, M3NON3BaHO OT NoTpebuTe-
NS NpyU MbpBOHAYanHaTa TpaHcakuusi, OCBeH ako notpebutensr e
13pa3unn U3pUYHOTO CU CbINacie 3a U3Mon3BaHe Ha [pyro nnarex-
HO CPEe/CTBO 1 MPU YCrIOBME Ye TOBA HE € CBbP3aHO C Pasxoau 3a
noTpebutens.

Un. 37. (1) MotpebutensT Moxe [a ynpaxHu npasata cv no To3u
pasgen, kakto crefBa:

1. 32 CTOKM, Pa3niniHN OT CTOKM, CbAbPXALLY LicIPOBY ENemMeHTH, B
CPOK [0 A1BE TOANHM, CYUTAHO OT OCTABSHETO Ha CToKaTa;

2. 3a CTOKW, CbAbPXKaLUy LIPOBI ENEMEHTH, KOraTo [JOroBOpbT
3a npoaaxba npeaBuxaa eaHOKPaTHO NPeAoCTaBsiHe Ha Ldposo
CbAbpXaH1e unu Lmdposa ycnyra, He3aB1CUMO OT TOBa Janu He-
CbOTBETCTBUETO Ce AbMMKW Ha (huanyecknTe unu LndposuTe ene-
MEHTI Ha cToKaTa, B CPOK A0 [iBE FOAMHM, CHUTAHO OT OCTaBSHETO
Ha cTokaTa 1 MpefoCTaBsAHETO Ha LM(POBOTO ChabpxXaHue v
LudpoBaTa ycnyra unu B pamkuTe Ha nepuoaa oT Bpeme, NOCcoueH
B un. 31, an. 11 2, 6e3 ga ce Bb3NPENsTCTBA NpUnaraHeTo Ha .
28,an.3,1.1;

3. 3a CTOKW, CbAbPXALUW LMPOBN eNneMEHTH, KoraTo [JOroBOPbT
3a npogaxba MpeBKAa HEMpeKbCHATO MPeaocTaBsiHe Ha Lu-
(hpoBO CbAbPXaHME UK LnpoBa ycnyra 3a onpeneneH nepuop
OT Bpeme, He3aBUCHMO OT TOBA Aani HECLOTBETCTBUETO Ce AbIKNA
Ha pu3ndeckuTe UnK LpPOBIUTE ENEMEHTU Ha CToKaTa, B CPOK A0
[BE rOfIVIHM, CYMTAHO OT AOCTABSIHETO HA CTOKATa W OT 3arno4BaHeTo
Ha HernpeKbCHaTO MpefocTaBsHe Ha LMPOBOTO ChabpXaHue unu
Lncposata ycnyra;

4. 33 CTOKM, CbbPXKaLLK LM(POBM eNemeHTH, Korato JOroBopbLT
3a npofiax6a npeaBuKaa HenpekbCHaTo NPeaoCTaBsHe Ha Ldpo-
BO CbAbpXaHie unu uncpoBa ycnyra 3a Nepuof, No-Abibr OT [iBe
TOAMHN, U HECBOTBETCTBUETO Ce AbMMKN Ha LMPpOBUTE enemMeHTy
Ha cToKaTa, MoTPeBbUTENST MOXe Aa YNpaxHU npasara cu no Toau
pa3gen B pamMK1Te Ha Cpoka Ha AeiCTB1e Ha A0roBopa.

(2) CpokbT Mo arn. 1 ciupa ga Teye npes BPEMETO, HEOOX0AMMO 3a
13BbPLUBAHE HA PEMOHT MMM 3aMsiHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHETO Ha NpaBoTo Ha noTpebutens no an. 1 He e

06BbP3aHO C APy CPOKOBE 3a MPeasiBsiBaHE Ha WCK, PasnyHu OT
Teauno an. 1.
Un. 38. MNpogaBaybT, KOMTO OTFOBaps 3a HECHOTBETCTBIE HA CTOKM-
Te, AbMXKALLO ce Ha feiicTBre Unn Ge3neicTane, BKIIYNTEMHO Ha
nponyck fja ce NPefoCTaBAT akTyanu3aLim Ha CTOKW, CbabpXaLyy
LnchpoBY €NeMeHTH, OT CTpaHa Ha NiLe Ha NpeaxoaeH eTan oT Be-
purata oT TbProBCKI CAEMKY, MMa NPaBo Ha 1ck 3a obeslueTeHme 3a
npeTbPNEeHN BPeAN CPELLY NULIETO UMW NLaTa, KOUTO ca MPUYMHUMK
HECbOTBETCTBUETO.
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Do it wise, not twice!

E: euromaskter [www.euromasterbg.com

Y
SIS I

O
7
o

"
B> SY
O

7 7
B, B, B
(o o

> S%
N
% % % % % % & % % Y % % Y % % % % % % &
DD DD DD DD DD DD DD DD K
N O O N O O O N O O N O O N O O N O O O N



34  www.raider.bg

Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1. Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2. Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine, aceasta efectuand
diagnosticarea defectului.

3. Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.in cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului. Agentul
economic -SC EUROMASTER SRL- are aceleasi obligatii atat pentru produsul inlocuit, cat si pentru
cel vandut initial.

4. Durata termenului de garantie se prelungeste cu perioada trecuta de la data la care consumatorul
a reclamat defectarea produsului, pana la data repunerii in functiune a acestuia, acest fapt fiind
inscris Tn certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5. Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate.

6. Tn cazul unor defectiuni ap&rute in cadrul termenului de garantie, cumpéaratorul se va prezenta
la vanzator sau unitatea service agreata de catre producator cu produsul defect, bonul /factura de
cumparare, certificatul de garantie si reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. SC EUROMASTER SRL este obligata fatd de consumator, pentru produsul reclamat in cadrul
termenului de garantie, sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia, precum si cheltuielile de diagnosticare, expertizare, ambalare si transport.

8. Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare, intretinere,
manipulare, transport, depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9. SC EUROMASTER SRL nu raspunde de defectiunile aparute asupra urmatoarelor piese si
subansamble : perii colectoare, discuri de taiere, curele, rulmenti, cutite, lanfuri, bujii, lame de
ghidare, acumulatori, burghie, dalti, mandrine, cabluri de tractiune si de transmisie, bobine cu
fir de taiere, filtre de aer, filtre de benzina, furtune, demaroare, tije metalice, capace si protectii
de plastic sparte in urma lovirii produsului de catre client, si/sau in urma transportului ce
nu a fost asigurat de SC EUROMASTER SRL. De asemenea, producatorul nu raspunde de
defectiunile aparute in urma nerespectarii cantitatilor de amestec ( benzina si ulei ) de catre
client, suprasolicitarea produsului (nerespectarea timpului de lucru si de pauza a produselor)
sau de utilizarea in alte scopuri decat cel precizat, respectiv uz gospodaresc — hobby.
Debitarea cu disc diamantat uscat a materialelor de constructie (beton, caramida, ceramica,
etc) , demontarea de catre client sau persoane neautorizate, duce la pierderea garantiei,
precum si la suportarea costurilor de: reparatie, ambalare, depozitare si transport de catre
client in cazul eventualelor depanari.

10. SC EUROMASTER SRL este obligata sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie, in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse,
confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii
de utilizare a acestuia, caz in care cheltuielile aferente reparatiilor vor fi suportate de catre vanzator.
11. In perioada de postgarantie, depanarea produsului se va efectua contra cost. la solicitarea
clientului.

12. Pentru lucrarile de reparatie ce nu au necesitat inlocuirea unor piese, prestatorul va acorda
obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

E: euromaster www.euromasterbg.com
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE o

* BUCURESTI: STECO SRL - Str. Precupetii Vechi, nr.29, Tel:0723.686.274

* BUCURESTI: EUROMASTER SRL - Drumul Garii Otopeni nr 6, Otopeni, lIfov, Tel:021.3510106
+ BUCURESTI: ALFA ENERGY SERVICE SRL - Bd Timisoara nr 82 sect 6, Tel: 0760.424.528

* BACAU: COMELECTRO BG SRL - Str. Energiei, nr. 34-36, Bacau, Tel:0234 519 963

» BAIA MARE: PIATETA SRL - Str.Pasunii nr 1/6 , Tel: 0262-277266

+ CALARASI: STEFAN ALEX SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Tel:0735.199.024

* CRAIOVA: MOSTOLES SRL - Str. Braila, nr.45, Tel: 0762.941.611.

« CURTEA DE ARGES: VIVA METAL DECOR SRL- Str. Albesti Nr. 10 ( In Incinta Fostei Autobaze
Zenit); Tel:0722.531.168 / 0732.148.633

* IASI: P&D POLIDOM SRL ( DOAR SCULE ELECTRICE) - Str. Morilor, nr. 68, Tel:0726.010.110
* MIERCUREA CIUC: GRIMMAULD SERVICE SRL - Str. Harghita, Nr.29, Tel:0740044574

* NEAMT: TEHNOHOBY IMPEX SRL - Str. Obor, BI.O2, Parter , Piatra Neamt, Tel:0233236333

* ODORHEIUL SECUIESC : Il GHIORY FERENC, Str. Baii Sarate, Nr.38, Tel: 0743986648

* PITESTI: CONTACT TOP SERVICE SRL - Str. Constantin Brancoveanu 2, Tel:0746 889 424

* PITESTI : GREBO 2003 SRL, CALEA CAMPULUNG, Nr.647, Piatra Neamt Tel:0740003344

* PLOIESTI: SUPER GARDEN TECH - Str. Strandului, nr. 11-13, Tel:0734 467 171

+ RAMNICU VALCEA: ELECTROSANDU SRL - Str.Arinilor,nr.78, Tel:0372.934.304/ 0726.294.813
* ROMAN: EUROTECHNIC SRL, B-dul.Roman Musat,BIl.3,parter, Tel:0727 743 214

* SUCEAVA: TOP STRONG SRL-D - Calea Unirii nr.35( incinta IRIC), Tel:0758.079.782

* TG. MURES: ALTISAN SERVICE TEAM SRL- Piata Bolyai, nr. 9, Tel:0740.019.726

* TULCEA: ABC INTERNATIONAL SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1,Sc.A,Parter; Tel:0240.518.260
* TG. JIU: MKNICK SRL D - Str. Victoriei, nr.287, Tel:0765332581.

* DEVA: TRANSILVANIA UNISERV SRL - Str. Horia,BI.5,Parter, Tel:0722.373.177.

* ORADEA: ERMEKO TRADE SRL - Str. Fabricii Nr.2, Tel:0740232273

* TIMISOARA: ROCK GARDEN SRL - Str. Closca , Nr.21, Tel:0744870373

* ORAVITA: CONDOR-EX SRL- str. CLOSCA, NR. 33 C, Tel: 0760 257 979

*+ ARAD: DUO LEND SRL- Com.Vladimirescu, Str.4, Nr.2, Tel: 0742020909

14. Evidenta reparatiilor in perioada de garantie

Nr. Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si | Semnatura
Crt reclamatie rezolvare executata | garantie pt. service consumator
reclamatie Ipiese semnatura
inlocuite depanator
1.
2.
3.
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stamp

15. AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI $1 AM LUAT LA CUNO$TINT7\. NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea produselor si garantiile
asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completérile ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile
consumatorilor. Prezentul nu afecteaza drepturile cumparatorului conferite consumatorilor prin L 449/2003, republicata.

Produsul beneficiazd de o garantie legala de conformitate de 24 luni (2 ani).Existenta garantiei legale de conformitate si a celei
comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG 21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate

si a codului civil.
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1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155

fax: + 359 2 934 00 90
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